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آخِــذاً صــورَةَ عَــبــدٍ

Taking The Form of a Slave

‛Ākhidhan Ṣūrata ‘Abden



شِــبْـهِـنـا في صائِـرًا .. آخِـذًا صـورَةَ عَـبـدٍ 

هُ مِـن أجـلِـنـاـسَـفـن.. هـكَـذا ابـنُ الِله أخـلَـى 

Taking the form of a slave .. Becoming human like
That is how the Son of God emptied Himself for our sake

‛Ākhidhan Ṣūrata ‘Abden .. Ṣā‛eran Fī Shebhenā

Hākadhā Bnu Llāhi ‛Akhlā .. Nafsahu Min ‛Ajlinā



ساكِـنـاً أرضَ العَـنـاء .. تـارِكـاً مَـجـدَ السَّماءِ 

لِـفِــداءِ المُـقـتَـنَـى.. واضِـعـاً نَـفـسَـهُ طَــوْعـاً 

Giving up Heaven’s Glory .. Living on a land of misery 
He voluntarily laid down His life to redeem his possession 

Tārikan Majda Ssamā‛e .. Sākinan ‛Arḍal ‘Anā

Wāḍe‘an Nafsahu Ṭaw‘an .. liFidā‛el Muqtanā



مُخـتَـبِـرُ الأحزانِ، مَجداً لهُ نراهُ،ذا رَجُـلُ الأوجاعِ

يــســـوع.. وانِ ـالأكوقَ ذُرَى ـف،دِـجـبالمَلَّـلًاـكَـمُ

Man of Sorrows, acquainted with grieves. Glory unto Whom 
we see crowned with Exaltation the universe over... Jesus!

Dhā Rajulul ‛Awjā‘e, Mukhtaberul ‛Aḥzāni, 
Majdan Lahu Narāhu Mukallalan bilMajdi, 

Fawqa Dhurāl ‛Akwāni... Yasū‘!



ـوَرَىــداً، دونَ الـسَمُـفْ.. كانَ مَـرآهُ رَهـيـبـاً 

ـلـدٍ وازدِراءـدَ جَبَـعْ.. يُـساقُ كالجاني ـوَ هْوَ

So marred was His look beyond that of mortals
As a criminal, whipped and spurned He was led

Kāna Mar‛āhu Rahīban .. Mufsadan, Dūnal Warā

waHwa kalJānī Yusāqu .. Ba‘da Jalden waZdirā



دَمُــهُ الغـالـي جَــرَى.. ـثـقـوبَ اليَـدَيــنِ مَمَّ ــثُـ

ـدَ الـذُّرَىمانِـحـاً مَـجْ.. ـلًا عَـنَّـا الخَـطايا ـغـاسِ

With hands pierced, His Precious Blood was shed
to whip out our sins and grant us Eternal Glory

Thumma Mathqūbal Yadayni .. Damuhul Ghālī Jarā

Ghāsilan ‘Annāl Khaṭāyā .. Māniḥan Majda Dhurā



مُخـتَـبِـرُ الأحزانِ، مَجداً لهُ نراهُ،ذا رَجُـلُ الأوجاعِ

يــســـوع.. وانِ ـالأكوقَ ذُرَى ـف،دِـجـبالمَلَّـلًاـكَـمُ

Man of Sorrows, acquainted with grieves. Glory unto Whom 
we see crowned with Exaltation the universe over... Jesus!

Dhā Rajulul ‛Awjā‘e, Mukhtaberul ‛Aḥzāni, 
Majdan Lahu Narāhu Mukallalan bilMajdi, 

Fawqa Dhurāl ‛Akwāni... Yasū‘!



بَـيـنَـنـا الــرَّبُّ بَــدا.. كـيـفَ مَـذلـولًا مُـهـانـاً 

ا لِـلـرَّدَىـقًّمُـسـتَـحِـ.. فـي عُـيـونِ العـابِـريـنَ 

How humiliated and demeaned, God appeared among us
In the eyes of the passersby, He deserved ordained death!

Kayfa Madhlūlan Muhānan .. 
Baynanā Rrabbu Badā

Fī ‘Uyūnil ‘Ābirīna .. Mustaḥiqqan liRradā



قـابِـلًا عـارَ الفِــدَى.. ـروحٌ لإثـمـي ـوَ مَـجْوَهْ

بِـخَــلاصٍ لِـلـمَـدَى.. بَّ ـمَـن أحَـفي شـافِـعـاً 

He was pierced for our offenses and endured our disgrace
To justify those whom He Loved and redeemed for ever 

waHwa Majrūḥon li‛Ethmī .. Qābilan ‘Āral Fidā

Shāfi‘an Fī Man ‛Aḥabba .. biKhalāṣen lelMadā



مُخـتَـبِـرُ الأحزانِ، مَجداً لهُ نراهُ،ذا رَجُـلُ الأوجاعِ

يــســـوع.. وانِ ـالأكوقَ ذُرَى ـف،دِـجـبالمَلَّـلًاـكَـمُ

Man of Sorrows, acquainted with grieves. Glory unto Whom 
we see crowned with Exaltation the universe over... Jesus!

Dhā Rajulul ‛Awjā‘e, Mukhtaberul ‛Aḥzāni, 
Majdan Lahu Narāhu Mukallalan bilMajdi, 

Fawqa Dhurāl ‛Akwāni... Yasū‘!


